Langue vivante étrangère – Anglais — CE2 — Période 1
Les rituels quotidiens d'anglais (programme de la période 1)
FICHE SÉQUENCE
	Référence programme
	Programme de LVE cycle 2 : exposition régulière et quotidienne à la langue ; automatiser les formules courantes ; travailler la phonologie. Rituels STRICTEMENT COMMUNS avec le CM1 et le CM2.

	Objectifs d'apprentissage
	1. Comprendre et utiliser les formules du rituel.
1. Dire la date et le temps qu'il fait.
1. Automatiser les consignes de classe.
1. Travailler les sons difficiles de l'anglais.

	Compétences travaillées
	1. Écouter et comprendre
1. Réagir et dialoguer
1. Reproduire un modèle oral

	Prérequis
	1. Aucun : le rituel se construit progressivement

	Matériel / supports
	1. Affichage du rituel ; cartes météo ; calendrier en anglais
1. Annexes 1-2 ; projection 1

	Évaluation
	1. Évaluation continue par l'observation quotidienne.
1. Chacun mène le rituel au moins une fois dans la période.

	Différenciation (principes)
	1. Quantitative : nombre de formules maîtrisées.
1. Qualitative : mener le rituel à deux en ★ ; le mener seul en ★★★.
1. Tout le monde mène le rituel au moins une fois. Personne n'est dispensé, personne n'est forcé de le faire seul.


Déroulé de la séquence
	Séance
	Titre
	Objectif de séance
	Durée

	1
	Séance type — le rituel quotidien
	Automatiser les formules par la répétition quotidienne.
	10 min

	2
	Séance type — les consignes de classe
	Comprendre et exécuter les consignes en anglais.
	20 min

	3
	Séance type — les sons difficiles
	Travailler deux sons absents du français.
	20 min

	4
	Je mène le rituel
	Prendre en charge le rituel.
	20 min




PROGRESSION SEMAINE PAR SEMAINE
	L'organisation quotidienne
	1. 10 minutes chaque jour, à heure fixe.
1. Toujours le même déroulé, dans le même ordre.
1. Un élève meneur, qui change chaque semaine.

	Pourquoi c'est si efficace
	1. La répétition quotidienne installe la langue sans effort.
1. Dix minutes par jour valent bien mieux qu'une heure par semaine.
1. Et le rituel donne à chacun une occasion de parler, tous les jours.

	Le déroulé
	1. Greetings · Date · Weather · Feelings · Un jeu court.
1. Toujours le même. C'est la constance qui fait l'efficacité.
1. Les élèves finissent par le mener sans l'enseignant.


 
	Semaine
	Objectif de la semaine
	Contenus et supports
	Différenciation / suivi

	S1
	Greetings
	1. Hello, good morning
1. How are you?
	1. ★ répéter
1. ★★★ mener

	S2
	The days
	1. Les sept jours
1. What day is it today?
	1. ★ reconnaître
1. ★★★ dire la date complète

	S3
	The weather
	1. Sunny, rainy, cloudy, windy
1. What's the weather like?
	1. ★ trois mots
1. ★★★ phrase complète

	S4
	Feelings
	1. Happy, sad, tired, hungry
1. Avec les gestes
	1. ★ deux émotions
1. ★★★ cinq émotions

	S5
	Classroom language
	1. Stand up, sit down, listen, look
1. Répondre par le geste
	1. ★ quatre consignes
1. ★★★ huit consignes

	S6
	Les sons difficiles
	1. Le /h/ soufflé
1. Le /θ/ de « three »
	1. ★ le /h/
1. ★★★ les deux

	S7
	Je mène le rituel
	1. Chacun mène une fois
1. Bilan
	1. ★ à deux
1. ★★★ seul




SÉANCE 1 / 4 — Séance type — le rituel quotidien
	Objectif
	Automatiser les formules par la répétition quotidienne.

	Durée / organisation
	10 min — collectif

	Matériel
	1. Affichage ; cartes


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Greetings
collectif
	2'
	1. Le meneur : « Hello everybody! » — la classe : « Hello! »
1. « How are you today? » — réponses variées.

	Date
collectif
	2'
	1. « What day is it today? » — « Today is Monday. »
1. Le calendrier en anglais est complété.

	Weather
collectif
	2'
	1. « What's the weather like today? » — « It's sunny. »
1. La carte météo est affichée.

	Un jeu court
collectif
	4'
	1. Un jeu de 4 minutes : Simon says, bingo des nombres, jeu de la balle, chanson.
1. Le jeu change, le reste ne change JAMAIS.
1. C'est cette constance qui permet aux élèves de finir par mener le rituel sans l'enseignant.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Répondre par un mot ou un geste

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Mener une partie du rituel


Trace écrite / bilan : Affichage du rituel ; calendrier.


SÉANCE 2 / 4 — Séance type — les consignes de classe
	Objectif
	Comprendre et exécuter les consignes en anglais.

	Durée / organisation
	20 min — collectif

	Matériel
	1. Annexe 1
1. Projection 1


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Le geste d'abord
collectif
	10'
	1. Projection 1 : classroom language.
1. Les consignes sont introduites avec le geste, sans traduction :
1. Stand up! · Sit down! · Listen! · Look! · Repeat! · Point to… · Show me… · Be quiet!
1. L'enseignant DIT et FAIT en même temps. Les élèves imitent.
1. On ne traduit PAS. Le geste porte le sens.
1. LA DÉCOUVERTE POUR LES ÉLÈVES : je comprends l'anglais sans qu'on me le traduise.
1. C'est très encourageant, et c'est vrai : c'est comme ça qu'on apprend une langue.

	Simon says
collectif
	8'
	1. Le jeu de Simon says est joué avec les consignes.
1. C'est le meilleur jeu pour installer la compréhension orale : on répond par le CORPS, pas par la parole.
1. Un élève qui ne parle pas encore peut réussir parfaitement. C'est très important pour la confiance.

	Wrap up
collectif
	2'
	1. Les consignes sont affichées avec un dessin du geste.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Quatre consignes ; geste montré

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Huit consignes ; donner les consignes


Trace écrite / bilan : Affichage des consignes.


SÉANCE 3 / 4 — Séance type — les sons difficiles
	Objectif
	Travailler deux sons absents du français.

	Durée / organisation
	20 min — collectif

	Matériel
	1. Feuilles de papier ; miroirs si possible ; annexe 2


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Le /h/ soufflé
collectif
	8'
	1. Le son /h/ n'existe pas en français.
1. L'exercice de la feuille : elle doit bouger sur « hello », « happy », « how ».
1. Comparaison : « at » et « hat » — un seul son de différence, et deux mots différents.
1. Ce n'est pas un détail : sans le h, on dit un autre mot.

	Le /θ/ de « three »
collectif
	10'
	1. Le son du TH n'existe pas non plus en français.
1. La position : la langue passe légèrement ENTRE les dents. On souffle.
1. Les francophones disent « sree » ou « free ». Ce n'est pas grave, mais on peut faire mieux.
1. L'exercice : je mets ma langue entre mes dents et je souffle. Puis je dis « three ».
1. Un miroir aide beaucoup : on VOIT sa langue.
1. Mots d'entraînement : three · thank you · think · Thursday.
1. On ne cherche PAS la perfection. On cherche à s'approcher.

	Wrap up
collectif
	2'
	1. Comptine reprenant les deux sons.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Le /h/ seulement

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Les deux sons ; trouver d'autres mots


Trace écrite / bilan : Fiche : mes deux sons difficiles.


SÉANCE 4 / 4 — Je mène le rituel
	Objectif
	Prendre en charge le rituel.

	Durée / organisation
	20 min — collectif

	Matériel
	1. Fiche du meneur ; annexe 2 ex. 3-5


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	La fiche du meneur
collectif
	8'
	1. Une fiche avec les questions du rituel est donnée au meneur.
1. Il n'a pas à tout retenir : il LIT les questions.
1. C'est parfaitement autorisé, et cela permet à tout le monde de mener.
1. L'important n'est pas de savoir par cœur : c'est de prendre la parole en anglais devant les autres.

	Chacun mène
collectif
	10'
	1. Deux ou trois élèves mènent une partie du rituel.
1. Mener À DEUX est possible et encouragé pour ceux qui le souhaitent.
1. Tout le monde mène au moins une fois dans la période. Personne n'est dispensé.
1. Mais personne n'est forcé de le faire seul.

	Bilan
collectif
	2'
	1. Ce qui a bien marché est nommé.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Mener à deux ; une seule partie

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Mener seul le rituel entier


Trace écrite / bilan : Fiche du meneur.


ANNEXE 1 — Mon rituel et les consignes  [DOCUMENT ÉLÈVE — à imprimer]
MON RITUEL — toujours le même
	Moment
	Ce qu'on dit

	GREETINGS
	« Hello everybody! » — « Hello! »

	
	« How are you today? »

	DATE
	« What day is it today? » — « Today is… »

	WEATHER
	« What's the weather like? » — « It's… »

	A GAME
	un jeu court


 
POURQUOI TOUJOURS LE MÊME
1. Parce que la RÉPÉTITION installe la langue sans effort.
1. Au bout de quelques semaines, je connais les questions sans les avoir apprises.
1. Et je peux mener le rituel tout seul.
DIX MINUTES PAR JOUR
1. Dix minutes chaque jour valent BIEN MIEUX qu'une heure par semaine.
1. Et le rituel me donne une occasion de parler TOUS LES JOURS.
THE DAYS
1. Monday · Tuesday · Wednesday · Thursday · Friday · Saturday · Sunday
THE WEATHER
	English
	Français

	It's sunny.
	il y a du soleil

	It's rainy.
	il pleut

	It's cloudy.
	il y a des nuages

	It's windy.
	il y a du vent

	It's cold.
	il fait froid

	It's hot.
	il fait chaud


 
CLASSROOM LANGUAGE
	English
	Mon geste

	Stand up!
	je me lève

	Sit down!
	je m'assois

	Listen!
	je mets la main à l'oreille

	Look!
	je montre mes yeux

	Repeat!
	je répète

	Point to…
	je montre du doigt

	Show me…
	je montre

	Be quiet!
	doigt sur la bouche


 
ON NE TRADUIT PAS
1. Le maître DIT et FAIT en même temps.
1. Je regarde. Je comprends. J'imite.
LA DÉCOUVERTE
1. Je comprends l'anglais SANS qu'on me le traduise.
1. C'est encourageant. Et c'est vrai : c'est comme ça qu'on apprend une langue.
1. C'est comme ça que j'ai appris le français quand j'étais petit : personne ne me traduisait.
SIMON SAYS
1. Je réponds avec mon CORPS, pas avec ma voix.
1. Donc je peux réussir même si je ne parle pas encore.
1. C'est un très bon jeu pour prendre confiance.


ANNEXE 2 — Mes deux sons difficiles  [DOCUMENT ÉLÈVE — à imprimer]
LE SON /h/ — celui qu'on souffle
1. Ce son n'existe PAS en français.
1. En français, on n'entend jamais le h : « l'homme », « l'heure ».
MON EXERCICE
1. Je tiens une feuille de papier devant ma bouche.
1. Je dis « hello ». La feuille doit BOUGER.
1. Je dis « ello ». Elle ne bouge pas.
POURQUOI CE N'EST PAS UN DÉTAIL
	Sans le h
	Avec le h
	Ce n'est pas la même chose !

	at (à)
	hat (chapeau)
	deux mots différents

	and (et)
	hand (main)
	deux mots différents

	air (l'air)
	hair (les cheveux)
	deux mots différents


 
1. Si j'oublie le h, je dis un AUTRE mot.
LE SON /th/ — celui de « three »
1. Ce son n'existe PAS en français non plus.
Ma position
1. Je mets ma langue légèrement ENTRE mes dents.
1. Et je SOUFFLE.
1. Un miroir aide beaucoup : je VOIS ma langue.
Mes mots pour m'entraîner
1. three · thank you · think · Thursday · three
Ce que font les francophones
1. On dit souvent « sree » ou « free ».
1. Ce n'est pas grave. Mais on peut faire mieux.
UNE CHOSE IMPORTANTE
1. On ne cherche PAS la perfection.
1. On cherche à S'APPROCHER.
1. Personne ne se moque de personne quand on essaie une langue étrangère.
1. C'est la règle de notre classe.
JE MÈNE LE RITUEL
Ma fiche du meneur
	Je dis…
	☐

	Hello everybody!
	

	How are you today?
	

	What day is it today?
	

	What's the weather like today?
	


 
JE PEUX LIRE MA FICHE
1. Je n'ai PAS besoin de tout retenir.
1. Je LIS les questions. C'est autorisé.
Ce qui compte vraiment
1. Ce n'est pas de savoir par cœur.
1. C'est de PRENDRE LA PAROLE en anglais devant les autres.
LA RÈGLE
1. Tout le monde mène au moins une fois dans la période.
1. Personne n'est dispensé.
1. Mais personne n'est forcé de le faire tout seul : je peux mener à deux.


ANNEXE 3 — Notes enseignant  [DOCUMENT ENSEIGNANT]
LE RITUEL — le temps le plus rentable de l'enseignement des langues
1. 10 minutes chaque jour, à heure fixe, sans exception.
1. Dix minutes quotidiennes valent bien mieux qu'une heure hebdomadaire.
1. La CONSTANCE du déroulé est ce qui fait l'efficacité : toujours le même ordre, toujours les mêmes formules.
1. C'est cette constance qui permet aux élèves de finir par le mener seuls.
1. Seul le jeu final change.
LE MENEUR
1. Change chaque semaine ; tout le monde y passe.
1. La FICHE DU MENEUR est autorisée et même recommandée : l'objectif n'est pas la mémorisation mais la prise de parole.
1. Mener à deux est possible pour les élèves timides.
1. Personne n'est dispensé, personne n'est forcé de le faire seul.
NE PAS TRADUIRE
1. Les consignes de classe s'installent par le GESTE, sans traduction.
1. L'enseignant DIT et FAIT simultanément. Les élèves imitent.
1. « Je comprends l'anglais sans qu'on me le traduise » : découverte très encourageante pour les élèves.
1. Et c'est vrai : c'est ainsi qu'on acquiert une langue. Le parallèle avec l'acquisition du français est parlant.
SIMON SAYS — le meilleur jeu du CE2
1. On répond par le CORPS, pas par la parole.
1. Un élève qui ne produit pas encore peut réussir parfaitement.
1. C'est décisif pour la confiance : il constate qu'il COMPREND, ce qui précède toujours la production.
1. Le jouer très régulièrement.
LES DEUX SONS DIFFICILES
Le /h/
1. Absent du français, systématiquement omis par les francophones.
1. L'exercice de la feuille est visuel et auto-évaluable.
1. Les paires minimales (at/hat, and/hand, air/hair) montrent que ce n'est pas un détail : sans le h, c'est un autre mot.
Le /θ/ du TH
1. Absent du français également.
1. La langue entre les dents, et on souffle.
1. Un miroir aide beaucoup : voir sa langue rend le geste conscient.
1. « On ne cherche pas la perfection, on cherche à s'approcher » : formulation essentielle.
1. Ne JAMAIS reprendre un élève sur sa prononciation devant les autres : reformuler en écho.
L'ÉVALUATION
1. On n'évalue pas l'accent.
1. On évalue : est-ce qu'on comprend ? est-ce qu'on se fait comprendre ?
1. L'observation quotidienne suffit. Pas d'évaluation formelle en anglais au CE2.
Le matériel du rituel
1. Affichage permanent : les formules du rituel, les jours, la météo, les consignes avec dessins.
1. Cartes météo à retourner.
1. Calendrier en anglais.
1. L'affichage doit être à hauteur d'élève et lisible du fond.
L'enseignant non spécialiste
1. Il n'est PAS nécessaire d'être bilingue pour mener ce rituel.
1. Ce qui est nécessaire : faire écouter des ENREGISTREMENTS DE NATIFS, et faire beaucoup répéter.
1. Un enseignant qui doute de son accent doit s'appuyer sur les enregistrements, pas renoncer au rituel.
1. Les ressources Éduscol et Lumni fournissent tout le nécessaire.
Pour une classe CE2/CM1 ou CE2/CM1/CM2
1. LE RITUEL EST STRICTEMENT COMMUN AUX TROIS NIVEAUX. C'est le point le plus simple de toute la mutualisation.
1. Même déroulé, même affichage, même horaire.
1. Le MENEUR peut être de n'importe quel niveau : un CM2 mène pour tous, puis un CE2 mène pour tous.
1. Un CE2 qui mène le rituel devant des CM2 est très valorisé, et il en est parfaitement capable avec sa fiche.
1. Le TRAVAIL PHONOLOGIQUE est COMMUN : les sons /h/ et /θ/ résistent jusqu'au CM2.
1. SIMON SAYS et les JEUX se mènent en groupe complet, avec un vocabulaire adapté par l'enseignant selon qui est désigné.
1. Les CONSIGNES DE CLASSE en anglais s'installent pour toute la classe : c'est un gain de temps réel.
1. L'AFFICHAGE est commun et unique.


ANNEXE 4 — Projection 1 — Classroom language  [SUPPORT DE PROJECTION (voir PDF joint)]
CLASSROOM LANGUAGE
 
Stand up! → je me lève
Sit down! → je m'assois
Listen! → la main à l'oreille
Look! → je montre mes yeux
Repeat! → je répète
Point to… → je montre du doigt
Be quiet! → doigt sur la bouche
 
ON NE TRADUIT PAS
Le maître DIT et FAIT en même temps.
 
Je regarde. Je comprends. J'imite.
 
LA DÉCOUVERTE
Je comprends l'anglais
SANS qu'on me le traduise.
 
C'est comme ça que j'ai appris le français
quand j'étais petit :
personne ne me traduisait.
 
SIMON SAYS
Je réponds avec mon CORPS,
pas avec ma voix.
 
Donc je peux réussir
même si je ne parle pas encore.
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